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Introduction
Katuic is one language group under the Mon-Khmer language branch of the Austroasiatic 
family of languages. According to Gordon (2005) there are 147 Mon-Khmer languages. 
The other Mon-Khmer sub-families or linguistic clusters include Aslian, Bahnaric, 
Khasian, Khmuic, Pearic, Monic, Nicobar, Palaungic, and Viet-Muong, most of which are 
located in Mainland Southeast Asia. Figure 1 shows the location of Katuic languages.

1

Figure 1: Katuic languages of Mainland Southeast Asia



Figure 2 shows the linguistic clusters in Mon-Khmer without showing some of the 
intermediate levels given in the Ethnologue (Gordon 2005) such as Eastern Mon-Khmer 
and Northern Mon-Khmer. The classification of some Mon-Khmer languages (including 
Mang) is not yet clear, and are not included in this bibliography.

Figure 2: Katuic languages of Mainland Southeast Asia

The names for the Katuic languages in this bibliography are based on the Ethnologue 
(Gordon 2005). This Katuic bibliography lists only materials and literature covering 
aspects of language, sociolinguistics, ethnography, culture, and anthropology.

The majority of references included here are based on the Southeast Asian Linguistics 
Archives (SALA) database. References that only contain partial fields of information in 
the SALA database have been completed with searches from the internet and other 
resources; otherwise they have been omitted1 (e.g. references with only titles and authors 
or without publishing information). One other source is Sidwell's 2008 working list.

The purpose of this Katuic bibliography project is to provide a starting point for research 
into Katuic languages. It is hoped that the compilation of Katuic literature here will 
provide suggested readings for background and library research for anyone interested in 
Katuic languages. This bibliography is part of a broader effort to define the sociolinguistic 
situation in Mainland Southeast Asia.

Citations are listed in alphabetical order according to author names. The references are 
formatted closely to LSA standards, but with slight modifications and additions when 
appropriate2. The references have been sorted into categories that reflect their content and 
subject matter according to their titles and abstracts (whenever available).

This compilation is very much a working document, that is this bibliography should not 
be considered a finished work. It is expected and hoped that references on Katuic will 
continue to be added to this bibliography. Please send references or queries to the 
following email address: marcus_choo@sil.org or SurveyCoord_MSEA@sil.org.

1 Full fields of information are what would be cited as a full bibliographic reference according to the 
Linguistic Society of America (LSA). Exceptions with regards to authors (“anonymous”) and year of 
publishing (“undated”) are made if these materials are cited by other researchers as main topics of 
reading for Katuic.

2 See the document “Bibliographic standards for linguistic research” by Wendy Smith (2009) for details 
on the formats in use (http://li.payap.ac.th/images/stories/survey/Bibliographic%20Standards.pdf).
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Abbreviations
AEO Annales de l'Extrême-Orient
ASEMI Asie du Sud-Est et Monde Insulindien
BEFEO Bulletin de l’École Française d’Extrême-Orient
BSEI Bulletin de la Société des Études Indochinoises
BSLP Bulletin de la Société de Linguistique de Paris
BSOAS Bulletin of the School of Oriental and African Studies
BTLV Bijdragen tot de taal-, land-, en Volkenkunde van Nederlandsch-Indie
CEV Etudes Vietnamiennes
ICAL International Conference on Austroasiatic Linguistics
ICSTLL International Conference on Sino-Tibetan Languages and Linguistics
ILCRD Institute of Language and Culture for Rural Development
ISLL International Symposium on Language and Linguistics
JA Journal Asiatique
JAOS Journal of the American Oriental Society
JAS Journal of Asian Studies
JLC Journal of Language and Culture
JRAS Journal of the Royal Asiatic Society
JSAS Journal of Southeast Asian Studies
JSBRAS Journal of the Straits Branch of the Royal Asiatic Society
JSS Journal of the Siam Society
LTBA Linguistics of the Tibeto-Burman Area
MKS Mon-Khmer Studies
NN Ngôn-ngữ
ms manuscript
SEA Southeast Asia
SEALS Southeast Asian Linguistics Society
TP T'oung Pao
VHNS Văn-hóa Nguyệt-san
WILSUND Work Papers of the Summer Institute of Linguistics, University of North 

Dakota Session
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References in this section are about Katuic from an ethnolinguistic and socio-cultural 
perspective. Materials here contain reference about people groups that go by a Katuic 
ethnonym or speak a Katuic language. Topics covered include anthropological and 
cultural studies, ethnographic research, and ethnic group profiles, among others.

Bui, Dinh. 1950. Tìm hiểu đồng bào miền núi Việt nam [Research on the mountain tribes 
of Vietnam]. Hanoi: Nxb Tiếng Việt.

Chazée, Laurent. 1999. The peoples of Laos: rural and ethnic diversities. Bangkok: White 
Lotus.

Condominas, Georges. 1953. Les Cambodgiens [The Cambodians]. Ethnologie de l'Union 
Française [ Ethnology of the French Union], ed. by André Leroi-Gourhan, 588-
619. Paris: Presses universitaires.

Costello, Nancy. 1972. Socially approved homicide among the Katu. Southeast Asia 
(SEA) 2: 77-87.

Costello, Nancy. 1980. Death and burial in Katu culture. Notes from Indochina on ethnic 
minority cultures, ed. by Marilyn Gregerson and Dorothy Thomas, 99-108. Dallas: 
Summer Institute of Linguistics.

Costello, Nancy. 1992. The corn processing cycle in Katu culture. Journal of Language 
and Culture (JLC) 11:1. 56-67.

Costello, Nancy. 1993. Katu folktales and society (Nôôq taruuih Katu). Vientiane: 
Institute of Research on Lao Culture and Society.

Costello, Nancy. 1995. Katu baskets. Journal of Language and Culture (JLC) 14:2. 67-77.

Costello, Nancy. 1998. Fire and water in Mon-Khmer mythology. Mon-Khmer Studies 
(MKS) 28: 150-151. http://sealang.net/sala/archives/pdf8/costello1998fire.pdf.

Cu Hoa, Van. 1991. Bilan de la sedentarisation des ethnies minoritaires au Vietnam 
[Assessment of the settlement of ethnic minorities in Vietnam]. Etudes 
vietnamiennes (CEV) 29:1. 6-15.

Cuu Long, Giang and Anh Toan. 1974. Cao nguyên miền trung [Central plateau]. Saigon: 
Vietnam Nam Chi Luoc.

Diffloth, Gérard. 1992. Indigenous languages of Cambodia. Paper presented at the 25th 
International Conference on Sino-Tibetan Languages and Linguistics (ICSTLL), 
Berkeley, CA, 14-18 October 1992.

Diguet, Edouard. 1908. Les montagnards du Tonkin [The montagnards of Tonkin]. Paris: 
Augustin Challamel.

35



Dournes, Jacques. 1948. Structure sociale des montagnards du Haut-Donnai: tribu des 
riziculteurs [Social structure of the montagnards of Upper-Donnai: tribe of rice 
farmers]. Bulletin de la Société des Études Indochinoises (BSEI) 24:2. 101-106.

Dournes, Jacques. 1980. Minorities of Central Vietnam: autochthonous Indochinese 
peoples. London: Minority Rights Group.

Dufossé, Dr. 1934. Monographie des peuplades Kouys du Cambodge [Monograph of the 
Kuy peoples of Cambodia]. Extrême-Asie 83: 553–568.

Durand, Maurice. 1952. Notes sur les pays tai de Phong-thô [Notes on the three peoples 
of Phong-thô]. Bulletin de la Société des Études Indochinoises (BSEI) 27: 193-
231.

Fraisse, André. 1950. Les tribus Sô de la province de Cammon (Laos) [The Sô tribes of 
Cammon province (Laos)]. Bulletin de la Société des Études Indochinoises 
(BSEI) 25: 171-185.

Gregerson, Marilyn. 1972. The ethnic minorities of Vietnam. Southeast Asia (SEA) 2:1. 
11-17.

Ha Van, Thu. 1958. The ethnic minorities of North Vietnam. Washington, DC: U.S. Joint 
Publications Research Service.

Haak, Feikje van der. 1987. Calling the spirits: an observation of its practice among the 
Kui in Thailand. Journal of the Siam Society (JSS) 75: 108-128.

Haak, Feikje van der and Brigitte Woykos. 1990. History and life of the Kui people. 
Journal of Language and Culture (JLC) 9:1. 38-45.

Hanoi Institute of Ethnology. 1978. Các dân tộc ít người ở Việt Nam (các tỉnh phía bắc) 
[The ethnic minorities of Vietnam (northern provinces)]. Hanoi: Viên Dân Tôc 
Hoc.

Hardy, Andrew. 2000. The road to Bo Ra: travel, settlement and contact on a Vietnamese 
upland frontier. Journal of Southeast Asian Studies (JSAS) 31:2. 295-320.

Harmand, Jules. 1878. Notes de voyage en Indo-Chine, chap. II: les Kouys [Notes on the 
voyage to Indo-china, chap. II: the Kouy]. Annales de l'Extrême-Orient (AEO) 
1878-79: 332-337.

Hickey, Gerald C. 1967. The highland people of South Vietnam: social and economic 
development. Santa Monica: Rand Corp.

Hickey, Gerald C. 1982a. Free in the forest: ethnohistory of the Vietnamese central 
highlands, 1954-1976. New Haven and London: Yale University Press.

36



Hickey, Gerald C. 1982b. Sons of the mountains: ethnohistory of the Vietnamese central 
highlands, to 1954. New Haven and London: Yale University Press.

Hoang Van, Ma. 1975. Tình-hình nghiên-cứu ngôn-ngữ các dân-tộc thiểu-số ở nước ta 
trong 30 năm qua [The study of minority languages in our country over the past 
30 years]. Ngôn-ngủ (NN) 26: 1-7.

Hoang Van, Ma. 2001. The ethnic minorities and their languages. Viet Nam's cultural 
diversity: approaches to preservation, ed. by Oscar Salemink, 63-69. Paris: United 
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization.

Hoffet, J. H. 1933. Les Moïs de la chaîne Annamitique [The Mois of the Annamite chain]. 
Terre, Air, Mere: La Géographie 59:1. 1-43.

Kania, Raymond S. and Siriphan Hatuwong Kania. 1979. The So people of Kusuman, 
Northeastern Thailand. Journal of the Siam Society (JSS) 67:1. 74-110.

Keiji, Iwata. (n.d.). A comparative study of the folk beliefs and religious practices among 
the Thai, Kuy, and Khmer people, unpublished ms.

Lebar, Frank M., Gerald C. Hickey and John K. Musgrave. 1964. Ethnic groups of 
Mainland Southeast Asia. New Haven: Human Relations Area Files Press.

Legay, Roger. 1971. Srae ou la rizière chez les Lac du Lang Biang. Minorité ethnique des 
Hauts Plateaux du Sud Vietnam. Essai de géographie ethnique [Srae or rice-field 
homes of Lang Biang lake. Ethnic minorities from the high plains of Southern 
Vietnam. An ethno-geographical essay]. Aix-en-Provence: Universite d'Aix-en-
Provence Thèse de 3e cycle (postgraduate thesis).

Legay, Roger and Tot Tran Van. 1967. Essai de bibliographie pratique sur les populations 
montagnardes du Sud-Vietnam, 1935-1966 [Tentative practical bibliography of the 
mountain populations of South Vietnam, 1935-1966]. Bulletin de la Société des 
Études Indochinoises (BSEI) 42:3. 257-299.

Miller, John. 1972. Bru kinship. Southeast Asia (SEA) 2: 62-70.

Miller, John and Carolyn Miller. 2002. The tiger mother’s child and the cow mother’s 
child: a preliminary look at a Bru epic. Collected papers on Southeast Asian and 
Pacific languages, ed. by Robert S. Bauer, 111-139. Canberra: Research School of 
Pacific and Asian Studies, Australian National University.

Minority Rights Group. 1974. The Montagnards of South Vietnam. London: Minority 
Rights Group Report.

Nguyen, Van Loi. 1977. Sử phân loại và tình hình phân bổ ngôn ngữ các dân tộc ở miền 
Nam nước ta [The classification and distribution of minority languages in 
Southern Vietnam]. Namn og nemne  41-54.

37



Olsen, Neil H. 1976. Matrilineal societies in Southeast Asia: examples from highland 
Vietnam. Changing identities in modern southeast Asia, ed. by David J. Banks, 
249-255. The Hague/Paris: Mouton Publishers.

Phan, Hủu Đât. 1963. Les peuples Mon-Khmer du Nord Vietnam [The Mon-Khmer 
people of North Vietnam]. Moscow: University of Moscow Thesis.

Phan, Hủu Đât. 1978. Les premiers acquis de l'ethnologie Vietnamienne [The first 
achievements of the Vietnamese ethnology]. Asie du Sud-Est et Monde 
Insulindien (ASEMI) 9:1-2. 155-177.

Schliesinger, Joachim. 2003. Ethnic groups of Laos: volume 2: profile of Austro-Asiatic 
speaking peoples. Bangkok: White Lotus Press.

Schmidt, Pater Wilhelm. 1907. Les peuples Mon-Khmêr, trait d'union entre les peuples de 
l'Asie Centrale et de l'Austronésie. traduit de l'allemand par Mme J. Marouzeau 
[Mon-Khmer people groups, a link between the peoples of central Asia and 
Austronesia. Translated from the German by Mrs J Marouzeau]. Bulletin de 
l’École Française d’Extrême-Orient (BEFEO) 7:3-4. 213-263. 
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-
1519_1907_num_7_1_2183?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false.

Schmidt, Wilhelm. 1906. Die Mon-Khmer-völker, ein bindeglied zwischen völkern 
Zentralasiens und Austronesiens [The Mon-Khmer peoples, a link between the 
peoples of Central Asia and Austronesia]. Archiv fur Anthropologie 5: 59-109.

Schmidt, Wilhelm. 1908. Les peuples Mon-Khmêr, trait d'union entre les peuples de 
l'Asie Centrale et de l'Austronésie (suite et fin) [The Mon-Khmer people, the 
hyphen between the people of Central Asia and Austronesia (continued)]. Bulletin 
de l’École Française d’Extrême-Orient (BEFEO) 8:1-2. 1-35. 
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-
1519_1908_num_8_1_4179?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false.

Schrock, Joann L. et al. 1966. Minority groups in the republic of Vietnam. Ethnographic 
studies series. Washington, DC: Cultural Information Analysis Center (CINFAC), 
Center for Research in Social Systems (CRESS), American University.

Schrock, Joann L. et al. 1972. Minority groups in North Vietnam. Washington, DC: U.S. 
Government Printing Office.

Seidenfaden, Erik. 1943. The So and the Phuthai. Journal of the Siam Society (JSS) 34:2. 
145-181.

Seidenfaden, Erik. 1952. The Kui people of Cambodia and Siam. Journal of the Siam 
Society (JSS) 39:2. 144-180.

38



Sulavan, Khamluan and Nancy Costello. 1994. Papheni kieokap kasikam khong phao 
Katu [Belief and practice in Katu agriculture: Lao – Katu – English. Katu: hit 
Katu loeng kasikam]. Vientiane, Laos: Ministry of Information and Culture, 
Institute of Research on Lao Culture.

Sulavan, Khamluan, Nancy Costello and Thongpheth Kingsada. 1995. Papheni kanpinpua 
khong phao Katu [Aspects of Katu traditional medicine: Lao – Katu – English. 
Katu: hit Katu payoe kan'ai]. Vientiane, Laos: Ministry of Information and 
Culture, Institute of Research on Lao Culture.

Sulavan, Khamluan, Thongpheth Kingsada and Nancy Costello. 1996. Papheni seuksaa 
kaandamlong siiwid khong, phaw Katuu buuhaan [Katu traditional education for 
daily life in ancient times: Lao – Katu – English. Katu: hiid kaan phaalcom 
phalmong: laaw katuu angkid katuu ahoon]. Vientiane: The Ministry of 
Information and Culture, The Institute of Research on Lao Culture.

Summer Institute of Linguistics. 1974. Ethnic minorities of South Vietnam. Saigon: 
Summer Institute of Linguistics.

Thinh, Ngô Đủc. 1972. Sơ lược giới thiệu quá trình hình thành sự phân bổ củ dân và 
thành phân dân tộc ở Lào [A brief introduction process form the distribution of 
residents and people in Laos]. Hanoi.

Tuyen, Vuong Hoang. 1973. Some ethnic groups only just saved from extinction living in 
remote parts of the Northwest. Vietnamese Studies (VS) 36: 141-200.

United States Joint Publications Research Service. 1961. Official government report on 
1960 census in North Vietnam. Washington DC: Joint Publications Research 
Service.

Vu Dinh, Loi. 1998. Aged people among the Vietnamese ethnic minorities. Vietnamese 
Studies (VS) 128. 86-91.

Wallgren, Pia and Lindsay Watt. 2002. Cambodia: rural investment and local governance 
project. Indigenous upland ethnic minorities impact screening study: literature 
review. Phnom Penh: Rural Development and Natural Resources Sector Unit, East 
Asia and Pacific Region, The World Bank. http://elgc.org/wp-
content/uploads/2008/08/literature-review-rilgp1.pdf (Accessed 1 September 
2009).

White, Joanna. 1996. The indigenous highlanders of the Northeast: an uncertain future. 
Ethnic groups of Cambodia, ed. by W. Collins, 334-373. Phnom Penh: Center for 
Advanced Study. http://www.cascambodia.org/highland_cam.htm.

39



Woykos, Brigitte. 1989. Hochzeitsbräuche und -riten der Kui in Thailand [Wedding 
customs and rites of the Kui in Thailand]. Religiöser mythos und hochzeitsriten, 
ed. by Philipp Zingg and Brigitte Woykos, 93-125. Bad Liebenzell: Verlag der 
Liebenzeller Mission.

Zingg, Philipp and Brigitte Woykos (eds.) 1989. Religiöser mythos und hochzeitsriten: 
einführung in zusammenhänge [Religious myths and wedding rites: introduction 
in between tendencies]. Bad Liebenzell: Verlag der Liebenzeller Mission.

40



 11  Sociolinguistics
References in this section contain research and discussions on the sociolinguistic situation 
of some Katuic languages. Topics covered include language contact, language 
maintenance, multilingualism, language change, and relationships with national language 
policies.

Bui Khanh, The. 2001. Language contact and convergence areas (the case of Vietnam). 
Papers from the 6th annual meeting of the Southeast Asian Linguistics Society 
(SEALS) 1996, ed. by Karen L. Adams and Thomas J. Hudak, 71-82. Tempe, 
Arizona: Program for Southeast Asian Studies, Arizona State University. 
http://sealang.net/sala/archives/pdf8/bui2001language.pdf.

Chamberlain, James R., Charles Alton and Arthur G. Crisfield. 1995. Part one: indigenous 
peoples profile: Lao People's Democratic Republic. Vientiane: CARE 
International.

Dang Nghiem, Van. 1971. Bước đầu tìm hiểu tình hình sử dụng nhiều tiếng nói ở miền 
bắc nước ta [First steps in understanding the multilingual situation in our northern 
highlands]. Ngôn-ngủ (NN) 1971:3. 35-42.

Enfield, Nick J. 2005. Areal linguistics and Mainland Southeast Asia. Annual Review of 
Anthropology 34: 181-206. 
http://www.mpi.nl/world/persons/private/enfni/Enfield_Annual_Review_Anth_20
05.pdf (Accessed 12 August 2009).

Enfield, Nick J. 2006. Languages as historical documents: the endangered archive in 
Laos. South East Asia Research 14:3. 471-488. 
http://coreservice.mpdl.mpg.de:8080/ir/item/escidoc:60114/components/compone
nt/escidoc:60115/content (Accessed 20 August 2009).

Johnston, Eugenia. 1967. Some psycholinguistic aspects of Brôu literacy problems. Grand 
Forks: University of North Dakota MA thesis.

Khong Dien. 2001. Regional and ethnical diversity: the state's ability to solve from the 
cultural aspect. Vietnam Social Sciences 86: 95-108.

Migliazza, Brian. 2002. Multilingualism among the So people of Issan. Paper presented at 
the 8th International Conference on Thai Studies Endangered Language and 
Culture session, Ramkhamhaeng University, Nakhon Phanom, 9-12 January 2002.

Miller, Carolyn. 1993. Perceptions of ethnolinguistic identity, language shift and language 
use in Mon-Khmer language communities of Northeast Thailand. Mon-Khmer 
Studies (MKS) 23: 83-101.

41



Miller, Carolyn. 1996. Application of typologies for language maintenance and loss to 
Southeast Asian linguistic minorities: the case of the Bru-So and Kadazan-Dusun 
language continua. Proceedings of the 4th International Symposium on Language 
and Linguistics (ISLL), 1955-1986. Salaya: Institute of Language and Culture for 
Rural Development, Mahidol University. 
http://sealang.net/sala/archives/pdf4/miller1996application.pdf.

Nam Theun 2 Power Company. 2005. Social and environment management framework 
and operational plan (SEMFOP-1), part 3: ethnic minorities development plan. 
Vientiane: Nam Theun 2 Power Company. 
http://www.poweringprogress.org//download//Chapter
%203%20Appraisal_bis_.pdf (Accessed 17 September 2009).

Nam Theun 2 Power Company. 2005. Social development plan (volumes 1-4). Vientiane: 
Nam Theun 2 Power Company. http://www.namtheun2.com/index.php?
option=com_content&view=article&id=91&Itemid=102 (Accessed 17 September 
2009).

Nguyen, Dang Liem. 1978. The national language policy and the minority groups in the 
republic of Vietnam. Papers from the conference on the standardization of Asian 
languages, Manila, Philippines, December 16-21, 1974, ed. by A. Q. Perex, A. O. 
Santiago and Dang Liem Nguyen, 339-356. Canberra: Pacific Linguistics, the 
Australian National University.

Pham Duc, Duong. 2002. The relations between national language and languages of 
ethnic minorities – problems and their solutions. Vietnam Social Sciences 89:3. 
37-46.

Premsrirat, Suwilai. 1998. On language maintenance and language shift in minority 
languages of Thailand: a case study of So (Thavung). Studies in endangered 
languages: papers from the international symposium on endangered languages, 
Tokyo, November 18-20, 1995, ed. by Matsumura Kazuto, 149-175. Tokyo: Hituzi 
Shobo.

Thurgood, Graham. 1999. From ancient Cham to modern dialects: two thousand years of 
language contact and change. Oceanic linguistics special publication, no. 28. 
Honolulu: University of Hawaii Press. http://www.questia.com/library/book/from-
ancient-cham-to-modern-dialects-two-thousand-years-of-language-contact-and-
change-by-graham-thurgood.jsp (Accessed 20 August 2009).

Ton Nu Thi, Ninh and Le Pham Trong. 1973. The sociolinguistic situation in South 
Vietnam. Report of the regional workshop on the feasibility of a sociolinguistic 
survey of Southeast Asia, 80-88. Singapore: Regional English Language Centre.

Viện Dân Tộc Học [Ethnology Institute]. 1975. Về vấn đề xác định thành phần các dân 
tộc thiểu số ở miền bắc Việt Nam [On the problem of defining the social position 
of the minority groups in Northern Vietnam]. Hanoi: Nhà x.b. Khoa học Xã hội.

42



 12  Book reviews
References in this section are reviews and comments on books or other materials that 
have been written about Katuic, or Mon-Khmer and Austroasiatic languages in general.

Barnes, W. D. 1903. Review of The Sakai and Semang languages in the Malay peninsula 
and their relations to the Mon-Khmer languages, by Schmidt. Journal of the Straits 
Branch of the Royal Asiatic Society (JSBRAS) 39: 38-45.

Benedict, Paul K. 1975. Comment on An examination of lexical correspondences between 
Vietnamese and some other Austroasiatic languages, by Huffman. Paper presented 
at the 8th International Conference on Sino-Tibetan Languages and Linguistics 
(ICSTLL), University of California, Berkeley, 24-26 October 1975.

Capell, Arthur. 1964. Review of Mon-Khmer studies 1, by Banker et al. Oceania 35:2. 
156-157.

Coedès, Georges. 1908. Review of Grundzüge einer lautlehre der Mon-Khmer-sprachen, 
by Schmidt. Bulletin de l’École Française d’Extrême-Orient (BEFEO) 8:1-2. 249-
252. http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-
1519_1908_num_8_1_4188_t1_0249_0000_3?
_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false.

Davidson, Jeremy H. C. S. 1980. Review of Mon-Khmer studies 6, by Jenner (ed.). 
Journal of Southeast Asian Studies (JSAS) 11:2. 408-410.

Davidson, Jeremy H. C. S. 1982. Review of Pacoh dictionary, by Watson, Watson, & 
Cubuat. Bulletin of the School of Oriental and African Studies (BSOAS) 45:1. 
214-215.

Deller, K. 1964. Review of Bibliographies of Mon-Khmer and Tai linguistics, by Shorto, 
Jacobs, & Simmonds (eds.). Orientalia 33: 162-163.

Diffloth, Gérard. 1973. Review of Mon-Khmer studies 3, ed by Johnston, R. et al. 
Language 49:1. 233-234.

Dournes, Jacques. 1978. Review of The montagnards of South Vietnam, by Minority 
Rights Group. Asie du Sud-Est et Monde Insulindien (ASEMI) 9:1-2. 287-288.

Finot, Louis. 1907. Review of Die Mon-Khmer Völker, by Schmidt, W. T'oung Pao (TP), 
2. série 8: 134-137.

Frauwallner, E. 1964. Review of bibliographies of Mon-Khmer and Tai linguistics, by 
Shorto, Jacob, & Simmonds (eds.). Wiener Zeitschrift für die Kunde Süd- and 
Ostasiens und Archiv für indische Philosophie 8: 274.

Grierson, George A. 1907. Review of Die Mon-Khmer-Völker, by Schmidt. Journal of the 
Royal Asiatic Society (JRAS)  187-192.

43



Haudricourt, André-Georges. 1970. Review of Mon-Khmer studies 3, by Johnston, R., et 
al. Bulletin de la Société de Linguistique de Paris (BSLP) 65:2. 254.

Haudricourt, André-Georges. 1974. Review of Mon-Khmer studies 4, by Thomas, David 
D., & Nguyên. Bulletin de la Société de Linguistique de Paris (BSLP) 69: 373-
374.

Hohepa, Patrick. 1966. Review of Mon-Khmer studies 1, by Banker et al. Journal of the 
Polynesian Society 75: 240-241.

Huffman, Franklin E. 1978. Review of Austroasiatic studies 1 and 2, by Jenner, Starosta 
& Thompson (eds.). Modern Language Journal 62:1-2. 74-75.

Huffman, Franklin E. 1979. Review of Mon-Khmer studies 6, by Jenner (ed.). Journal of 
the Siam Society (JSS) 67:1. 164-166.

Huffman, Franklin E. 1980a. Review of Mon-Khmer studies 6, by Jenner (ed.). Journal of 
the American Oriental Society (JAOS) 100:2. 165-166.

Huffman, Franklin E. 1980b. Review of Mon-Khmer studies 7, by Jenner (ed.). Journal of 
the American Oriental Society (JAOS) 100:2. 165-166.

Huffman, Franklin E. 1984. Review of A lexicon of Khmer morphology, by Jenner & 
Pou. Journal of Asian Studies (JAS) 43:4. 803-805.

Jacob, Judith M. 1968. Review of Mon-Khmer studies 1, by Banker et al. and Mon-
Khmer studies 2, by D. D. Thomas et al. Lingua 20:1. 111-112.

Jacob, Judith M. 1975. Review of Mon-Khmer studies 3, by Johnston et al. Linguistics 
162: 79-80.

Jacob, Judith M. 1979. Review of Mon-Khmer studies 4, by Thomas & Nguyên and Mon-
Khmer studies 5, by Gregerson and Thomas. Journal of Asian Studies (JAS) 99:2. 
336-337.

44



 13  Others
References in this section could not be categorized into any of the earlier sections. Some 
references are about linguistic research according to geography. Some references focus on 
non-Austroasiatic language families, but refer to some elements from Mon-Khmer (and 
possibly Katuic) languages. Other references deal with research methods or language 
theories, citing Mon-Khmer/Katuic as examples or case studies.

Amon, Thavisak. 2001. The effects of glottal finals on pitch in Southeast Asian 
languages. Mon-Khmer Studies (MKS) 31: 57-64.

Benedict, Paul K. 1996. Parental *pa/ba ~ *ma in Southeast Asia. Mon-Khmer Studies 
(MKS) 25: 1-6.

Collins, Ira Vaughn. 1975. The Austro-Asiatic substratum of Atjehnese. Berkeley: 
University of California PhD thesis.

Diffloth, Gérard. 1985. Non-universals of register. Paper presented at the conference on 
language typology and universals, University of Wisconsin/Milwaukee, 29-30 
March 1985.

Gorgoniev, Yuri A. 1967. O sistematicheskom ispol'zovanii materiala Mon-Kkhmerskikh 
iazykov pri izuchenii arkheicheskogo Kitaiskogo [On the systematic use of the 
Mon-Khmer languages in studying archaic Chinese]. Istoriko-filologicheskie 
issledovaniia [Historical-philological studies], ed. by Mikhail Borisovich 
Khrapcheko, 147-159. Moscow: Nauka, Glav. red. vostochnoi lit-ry.

Greenberg, Joseph H. 1972. Numeral classifiers and substantival number: problems in the 
genesis of a linguistic type. Working Papers on Language Universals, Stanford 
University 9:1. 1-39.

Haudricourt, André-Georges. 1969. Occlusives latérales dans le Sud-Est asiatique [Lateral 
stop consonants in South East Asia]. Bulletin de la Société de Linguistique de 
Paris (BSLP) 64:1. 221-231.

Hevesy, Wilhelm von. 1936. Zur verwandtschaft der Munda-sprachen [On the affiliation 
of the Munda languages]. Orientalistische Literaturzeitung 39:5. 273-288.

Jones, Robert B., Jr. 1970. Classifier constructions in Southeast Asia. Journal of the 
American Oriental Society (JAOS) 90:1. 1-12. http://www.jstor.org/pss/598428.

Kroeber, Alfred Louis. 1961. Semantic contributions of lexicostatistics. International 
Journal of American Linguistics 27:1. 1-8. http://www.jstor.org/pss/1264137.

45



Levi, Sylvain, Jean Przyluski and Jules Bloch. 1993. Pre-Aryan and pre-Dravidian in 
India. New Delhi/Madras: Asian Educational Services. [Originally published 1929 
in Calcutta]. 
http://www.archive.org/stream/prearyanandpredr035083mbp/prearyanandpredr03
5083mbp_djvu.txt (Accessed 31 August 2009).

Matisoff, James A. 1973. The Mon-Khmer substratum in Tibeto-Burman. Paper presented 
at the 1st International Conference on Austroasiatic Linguistics (ICAL), Honolulu, 
Hawaii, 2-6 January 1973.

Matisoff, James A. 2001. Genetic versus contact relationship: prosodic diffusibility in 
South-East Asian languages. Areal diffusion and genetic inheritance: problems in 
comparative linguistics, ed. by Alexandra Y. Aikhenvald and R. M. W. Dixon, 
291-327. Oxford: Oxford University Press.

Migliazza, Brian. 1995. Mainland Southeast Asia: a unique linguistic area. Notes on 
Linguistics 75: 17-25.

Modini, Paul. 1997. Distant-relatedness: evaluating macrofamily hypotheses: case study 
of the hypothesis of a Miao-Yao-Mon-Khmer-Munda-Tai-Austronesian 
macrofamily. Archiv Orientalni 65:2. 191-194.

Parkin, Robert J. 1986. Prescriptive alliance in Southeast Asia: the Austroasiatic evidence 
[Burma, Laos, Vietnam, Thailand, China]. Sociologus 36:1. 52-64.

Thomas, David D. 1960. Các ngữ-tộc trong tỉnh Kontum [Language families in Kontum 
province]. Văn-hoa A-chau 3: 58-60.

Thomas, David D. 1968. Vietnam minority languages. Saigon: Summer Institute of 
Linguistics.

46


